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Հանճարեղ ֆլամանդացի նկարիչ Պիտեր Պ աուլ Ռոլբենսի արվեստին 
հաղորդակից են եղել նւ՚յև Հաչերը։ Այդ մասին որոշ գաղափար է տալիս 
Մաշտոցի անվան Մատենադարանում պահվող Л? 5576 ձեռագրի արծաթյա 
կազմի Լչափերն են՝ 21՝)Հ15,6 սմ, նկ. 1) քննությունը։ Հեղինակի, կատարման 
տեղի կամ ժամանակի վերաբերյալ տվյալներ չկան ո՛չ ձեռագրի հիշատա-
կարանում և ո չ էլ կազմի վրա։ Մի բան պարզ է, որ այն պատրաստ՛վել է 
ձեռագրի ընդօրինակման ու ծաղկման [1598 թ. Խիզանում ) ժամանակից 
բավական անց։ Հուշարձանը պատկանում է դեռևս չուսումնասիրված և 
չհրապարակված կազմերի թվին, ուստի մասնագիտական գրականության մեջ 
նրա մասին որևէ տեղեկություն էկա> 

Մուգ կարմիր թավշի վրա գալարվող վազից և ծաղիկներից կազմված 
շրշան ակի մեջ զետեղված է դրվագված բարձրաքանդակը, որը ներկայացնում 
է Քրիստոսին իւաչից իջեցնելու տեսարանը։ Երկրորդ փեղկը համեմատաբար 
ավելի զուսպ է զարդարված հասարակ մետաղից պատրաստված նեղ, պարզ 
շրջան ակ, որի ներսում ամրացված է փոքրիկ մի խաչելություն։ 

Մեր ուշադրության առարկան առաշին փեղկի վրա գտնվող «Խաչից 
իջեցմանХ> քանդակն է։ Այս պատկերի իմաստային բովանդակությունը հե-
տևյալն է. Հովսեփ Արիմաթիացին, Նիկ.ո\դե,մոսը և Քրիստոսի մյուս մերձա-
վորները խաչված Քրիստոսին Պիղատոսի թույլատրությամբ գիշերը իջեցնում 
են իւաչից, փաթաթում կտավի մեջ և թաղում։ 

Քրիստոսի խաչից իջեցումը կազմի վրա ձևավորված է այսպես, խաչա-
փայտի վերևի թևերից ցած են հակվել երկու մարդ, որոնցից մեկը Հիսունին 
պահում է ձեռքից բռնած, իսկ մյուսը ամուր բռնել է այն հանդերձի ծայրը, 
որի մեջ պիտի փաթաթեն մահացածին։ Քրիստոսի մարմնի ծանրությունը 
հիմնականում ընկնում է մի անձնավորության վրա (Հովհանորի կողքին 
ծնկի իջած կինը (Մ արի ամ Մագդաղինացի) պահում է Քրիստոսի ոտքերը։ 
Մ արի ամի գլխավերևում կանգնած տիրամայրը բռնել է որդու ձեռքը։ Ելա֊ 
րանների ստորին մասերում կանգնած երկու անձնավորոլթյունները (Հովսեփ 
Արիմաթիացի և Նիկոդեմոս) առանձնապես չեն մասնակցում մյուսների աշ-
խատանքին և ներկայացված են կարծես շեշտելոլ նրանց գործողությունները: 

Բացի տիրամոր և Քրիստոսի լուսապսակներից, ինչպես նաև «ՅՆԹՀ» 
(Յիսուս Նազռվրեցի թագաւոր հրէից) գրությունը կրող տախտակից, որոնք 
ոսկեջրված են, բարձրաքանդակի մյուս մասերը լրիվ արծաթից են։ Ոսկե-
գրված են նաև շրջանակի ծաղիկները։ 

Քանդակի մեջ ներկայացված մարդկանց դեմքերը լավ են մշակված, 
որի շնորհիվ իսկույն աչքի է դարնում կերպարների արևելյան բնավորու-
թյունըI Եվ, չնայած դրան, քանդակի պատկերագրական ու ոճական առանձ-
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նահատ կութ յունները հուշում են, որ հայ արծաթագործը ներշնչվել է եվյրո-

պական ինչ֊որ ստեղծագործությունից։ 

Հայտնի է, որ եվրոպական գեղանկարչության մեջ «Խաչից իջեցման» 

թեմայով գլուխ ֊գործոցն եր են ստեղծել Դուչչոն, Ռոգիր Վան Վեյդենը, էլ Գրե֊ 

կոն, Ռեմրրանգտր և շատ ուրիշներ։ Բայց Ռուբենսի ստեղծագործությանը 

Նկ. 1 

քաջածանոթ մեկը արծաթե քանդակը գիտելիս իսկույն կհիշի այդ թեմայով 

ֆլամանդացի վարպետի նշանավոր աշխատանքը, որը զարդարում է Անտ֊ 

վերպենի Աստվածամոր տաճարը (նկ* 2)։ 

Անհրաժեշտ է նկատել, որ Ռուբենսը այս թեմայով ստեղծել է շատ կը-

տավներ, գծանկարներ, էսքիզներ1, որոնք առանձին մ ան րամ ասներով հա՛՛ 

ձախ տարբերվել են միմյանցից։ 

Նկարներից ամենահայտնիին} որի մասին վերը նշվեց, ստեղծվել է 

1 „ Т е к е п ш ^ е п уап Р. Р. КиЬепэ - , АпГмегреп, 1956, ТаГ. XVI ; Д. А . Ш м и д т , 
Неизвестный эскиз Рубенса к «Снятию с креста». Труды отдела западноевропейского ис-
кусства Государственного Эрмитажа , т. III, Л., 1949, էջ 25—-33, նկ, 1, 3\ М. В. Д о б р о -
к л о н с к и й , Рисунки фламандской школы X V I I — X V I I I веков, М., 1955, աղ. ЦУХ, էշ. 
127—128։ 



Մա տ հնադարան ի 5576 ձեռագրի կազմի մասին 119 

1611—1614 թթ. Ան տվերպեն ի Աստվածամոր տաճարի համար և մինչև օրս 

գտնվում է այնտեղ։ Հայտնի Է, որ 1612 թ. կատարված նրա մեկ այլ նկարը 

մինչև անցյալ դարի վերջերը գտնվելիս Է եղել Սեն ֊0մերի կաթողիկե տ աճա՛ 

բում։ 1613 կամ 1614 թթ, Ռոլբենսը Լիերի կապուչինյան եկեղեցու համար 

պատրաստել Է մի այլ նման կտավ, որ ներկայումս Լենին դրա դի Էրմիտաժի 

սեփականությունն է։ 

1615 թ. նկարիչը այս թեմայով ստեղծել է մի քանի այլ ն կարն եր, որոն-

ցից մեկը անցյալ գարի վերջերին եղել է Վալանս յենի թան գա բանում, մի 

ուրիշը՝ Լիէէի թանգարանում, երրհրդըճ Աբրասի Ս* Հովհաննես Մկրտիչ եկե՛-

ղեցում։ Ր դեպ, նույն Աբրաս քաղաքի կաթողիկե տաճարում է պահվել մի 

«Խաչից իջեցում» ,ևս^։ 

Վերոհիշյալ նկարներից բացի նույն թեմային նվիրված ռուբենսյան կը-

սւավներ են եղել Լուվրում, քՒրե զդենի թանգարանում, Բելգիայի պա լա տա֊ 

կան գրադարանում, մի շարք մասնավոր հավաքածուներում և այլուր?։ 

Հայկա,կան արծաթե քանդակը կատարված է Ան տ՛վերպենի Աստվածամոր 

տաճարում գտնվող օրինակի նմանողությամբ։ Ռուբենսի կտավում Քրիստո֊ 

սի մարմինը ներքևից պահում է Հովհանը, այդպես է նաև կազմի վրա։ 

Ռուբենսի նկարում Մարիամ Մագդաղինացին պահում է Քրիստոսի ոտքը, 

իսկ հայկական ստեղծագործության մեջ նա բռնել է երկու ոտքերը։ Աստվա֊ 

ծամ ո ր կերպարը իր հիմնական գծերով նույնպես չի փոփոխվել հայ ար ծա֊ 

թագործի կ՛ողմից, ֆլամանդացի վարպետի կտավում Մարիամը, ձեռքը մեկ֊ 

նած դեպի որդին, շատ թեթևակի է դիպչում վերջինիս արմունկին։ Ռուբենսի 

2լկար ո ւմ Մարի ամ Մագդաղինացու և տիրամոր միջև անկյունում պատկեր-

ված է երրորդ Մարիամը. այս կերպարը բացակայում է կազմի վրա։ Հա, 

արծաթագործը գրեթե չի փոփոխել խաչափայտի վերևի թեերից ցած կախ֊ 

ված երկու օգնականներին ք որո՛նք կրկնում են ֆլամանդացի նկարչի կտավի 

համապատասխան կերպարներին։ Տիրամոր գլխավերևում պատկերված Հով֊ 

սեփ Արիմաթիացին իր դիրքով նմանապես կրկնվում է հայկական հուշարձա՛-

նում։ Հովսեփ Արիմաթիացու նման չի փոփոխված նաև Հովհանի կողքից 

ելարանի վրա կանգնած Նիկոդեմոսի դիրքը* Մյս թեմայով Ռուբենսի կա-

տարած ստեղծագործությունները ուսումնասիրողները ցույց են տալիս, թե 

որքան երկար է աշխատել մեծ նկարիչը, մինչև մտահղացել է Ան տվերպեն ի 

տաճարի կտավի կոմպոզիցիան։ Հայտնի է, թե որքան նախատիպեր և տե֊ 

դա բաշխումն եր են ունեցել պատկերված կերպարները, մինչև գտել են 

իրենց ձևերը վերը ներկայացված եղանակով։ Ան տվերպեն ի նկարն իր կա֊ 

лп Լցվածք ով և մտահղացմամբ այնքան յուրօրինակ է, որ այն երբեք հնա-

րավոր չէ շփոթել ոչ միայն ուրիշ նկարիչների, այլև նույնիսկ իրենճ Ռոլբեն֊ 

սի համանուն ստեղծագործությունների հետ։ Այդ ստեղծագործության մեջ 

2 м. к о о տ е տ, Са1а1о§ие с!е ГОеиуге <1е КиЬепэ, АпуегБе, 1890 էշ 50—52։ 
3 Տե՛ս „Ь'Оеилте йе Р. Р. КиЬепБ", Са1а1о§ие с!е. ГЕхроэШоп, АгиегБе, 1877, 

էջ 23—24, 177։ Լե՛նի՛ն դրա դում, Անտվերպենոլմ և Լի լլի թանգարանում գտնվող նկար-

ների վերատպությունները կարելի է տեսնել Հետևյալ գրքում. М . Я . В 3 р Ш Ձ В С К 3 Я, 

Картины Рубенса в Эрмитаже, Ленинград, 1975, էշ 105—107։ Տե՛ս նաև յ . В I а 1 а տ-
է о с к 1, ТНе Э ^ с е г П քաա Ше Օօտտ 1п ХУогкэ Ьу Р. Р. РиЬепэ апй Ւ1ւտ Տէսժւօ, „ТЬе 
АгГ ВиИеИп", ОесешЬег, 1964, էշ 511—524, 
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արտահայտվել են իտալական վարպետների նույնանուն կտավներից Ռու-

բենսի ստացած տպավորությունները, Վեր ածննդի գլուխգործոցներից ստա-

ցած դասերը։ Նկարը մեծ երևույթ է եղել Ռոլբենսխ ստեղծագոր՛ծական կյան-

քում։ Նկարչի գործունեության հայտնի ուսումնասիրող Մաքս Ռուղեսը այս 

նկարի մեջ հատկապես գնահատում է аգործողության միասնականությունդ 

նուրբ և ակնածալից սիրո արտահայտման խորությունը, ձևը, որի միջոցով 

մեռած մարմինը գերիշխում է ապրող գեղեցիկ կերպարների մեշյ>*է 

Լե տաքրքիր Է, թե ի նչ ձևով և որտե ղ կարող Էին խաչաձևվել Ռուբենսի 

և հայ ա րծա թագործ֊ արվեստ ա գետ ի ճանապարհները։ Այս հարցի լուսա-

բանմանը նպաստում Է նսւև Ռուբենսի նույն նկարի հայկական մի այլ 

ընդօրինակությունը, որը գտնվում Է Երուսաղեմի Ս. Հակոբյանց վանքի 

գրադարանի մատյաններից մեկի նկարների շարքում5 (նկ. 3)։ Զեռա֊ 

* Տե՛ս Е. Ь а г в е п , Р. Р. КиЬепэ, №1էհ а Сошр1е(е Са1а1л§ие օք Нէտ ЧУогкз ш 
А т е п с а , А п т е г р , 1952, էք и о — ս ւ , 

5 Տե՛ս с У ա յ ր ցուցակ ձեռագրաց սրրոց Հակոբյանց», կազմեց Ն. Պոզորյան, Երուսաղեմ, 

1971, հատ. V, էջ 286։ 
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գիրը՚ Աղոթագիրք է, ընդօրինակված 1717 թ. Նոր Ջուղայում (Երուսաղեմ, 

№ 1533)։ Զե ռագրի նկարը ստեղծված Է նույն գծանկարով, ինչ վերոհիշ-

յալ արծաթե կազմը և միայն որոշ մանրամասնություններով Է տարբերվում 

բարձրաքանդակից։ Այդօրինակ մանրամասնություններից Հարկ Է ^Իհ^Է 

նկարի մեջ երրորդ Մ ար իա,մ ի առկայությունը ( մ ի Հանգամանք, որը չկա 

Щ 3 

քանդակում), ինչպես նաև այն, որ ՀովՀանը իր մի ոտքը դրել Է ելարանի 

վրա ք մինչդեռ կազմի քան դակում նա ուղիղ կանգնած Է։ Երկու Հայկական 

Հուշարձանների Հ ա մ եմա տ ուԲ յունր ցույց Է տալիս, որ նկարի Հեղինակը 

ավելի Հավատարիմ Է մնացել Ռուբենսի ստեղծագործությանը, քան արծա՛-

թագործը։ Սակայն պետք Է ն՛շել, որ բարձրաքանդակի Համ եմ ա տ ութ յամբ 

նկարը կա տ արված Է պակասս գեղարվեստական վարպետությամբ, կերպար-

ների Հաղորդումը չունի կազմի մեջ դիտվող նպատակասլացությունը, շար-

ժումների ուժը, ռիթմը և Հուզական Հարստությունը. 
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Անկախ այդ ամենից ձեռագրի ընդօրինակման վայրը հուշում է, որ Նոր 

Ջուղա չում կարող էր ստեղծված լինել նաև Մատենադարանում պահվող ձե-

ռագրի կազմի քանդակը։ 

3>. Մակլերը, Գ. Հովսեփյանը, Լ. ԴուռնոՎռն և այլ գիտնականներ տար-

բեր առիթներով արձանագրել են առանձին փաստեր, երբ հայ նկարիչները 

ուշ շրջանում հետևել են եվրոպական արվեստագետների գործերին կամ դը֊ 

րանց փորագրություններին6; թվում է, թե վերևում քննված քանդակն ու ն ը ֊ 

կարը ստեղծողները նույնպես օգտվել են փորագրությունից։ Մեր այս են-

թադրությանը հիմք է տալիս այն, որ Ռուբենսի խնդրո առարկա նկարը 

ունեցել է իր փորագրությունը, որ պատրաստել է հայտնի փոՐաԳՐՒւ ԱՈԼ~ 

կաս Վորստերմանը 1620 թՐ։ Վորստերմանը (ГՌուբենսի փորագրիչների 

դպրոցանվամբ հայտնի խմբի վարպետներից էր, որոնք իրենց կատարողա-

կան հնարանքները մշակում էին մեծ ֆլամանդացու անմիջական ղեկավա-

րության ՛ներքո*։ Վորստերմանը Ա* Վան Դեյկի նկարներից նույնպես փո-

րագրություններ է պատրաստել*։ 

Հայկական արծաթե կազմի նոր Ջ ուղա յում ստեղծված լինելու օգտին 

է խոսում նաև այն, որ Պարսկաստանում եղել էն Ռո ւբեն и ի նկարները և 

նրանցից արված Վորստերմ անի փորագրությունները» հայտնի է XVII դարի 

պարսիկ անվանի նկարիչ Մուհամեդ Զամ ան իի Ռուբենսի (XՎերադարձ Եգիպ-

տոսից» նկարի ընդօրինակությունը (Վորստերմանի փորագրությունից) у որ 

կատարվել է 1688—1689 թթ. Սպահանում™։ 

Ուշագրավ էյ որ XVII դարում Պարսկաստան, Հնդկաստանին 1ւ 

Չին աստ անի13 արվեստի մեջ տարածված են եղել արևմ տա եվրո պա կան փո-

րագրությունների նմանողությամբ գործեր։ 

Հիշա րժան էу որ Պ արս կաս տան ում հետաքրքր՛ությունը եվրոպական գե-

ղանկարչության նկատմամբ սկիզբ է առել դեռևս XVI դարի երկրորդ կեսից։ 

Պարսիկ նկարիչները աստիճանաբար սկսել են ոչ միայն ըն՛դօրինակել, այլև 

6 Այս առումով կարելի է նշել հայ անհայտ հեղինակի аԽորհրդավոր ընթրիք» նկարը, 

որը ստեղծվել է Х\ դարի ն ի դե ր լան դ յան նկարիչ էլրրեխտ Բոուտսի համանուն ստեղծագոր-

ծության նմանությամբ. Տե и Ե. Մարտիկյան, Հայկական կերպարվեստի պատմություն, 

գիրք Ա, Երևան, 1971, էշ 133—136։ 
7 Տե՛՛ս М. К о о տ е տ, նշվ. աշխ., էջ 50։ « Р у б е н с и его ш к о л а в рисунках и г р а в ю -

рах» , Л. , 1940, էշ 27։ Վորստերմ անի վյ որա դրությունը վերարտադրված է հետևյալ գրքում» 

« Р е м б р а н д т Г а р м е н с Ван Рейн», Альбом, Л. , 1971, с татья 9. 
8 .Տե՛՛ս « Р у б е н с и его школа в рисунках и г р а в ю р а х » , էշ 11* 
9 Տե՛ս М. Я. В а р ш а в с к а я , В а н Дейк, Картины в Э р м и т а ж е , Л . , 1963, էշ 101— 

105։ 

10 Տե՛ս А. А. И в а н о в, Персидская миниатюра, «Альбом индийских и персидских 
миниатюр X V I — X V I I I вв.» , М., 1962, էշ 53—54։ 

11 Տե՛ս նույն տեղում, էշ 53, 54, 58։ Л . Т . Г Ю 3 а Л Я Н, ВОСТОЧНЭЯ МИНИЭТЮра ИЗОбра-
ж а ю щ а я западный пейзаж, Сборник «Средняя Азия и И р а н » , Л . , 1972, էշ 163—169; 
А. Т . А д а м о в а , О сюжете одной персидской миниатюры н а л а р ц е , СЭ , 1972, вып. 34» 
էշ 29—32։ 

12 Տե՛ս Т. В . Г р е к , Индийские миниатюры, «Альбом индийских и персидских ми-
ниатюр».. . , էշ 20, 22, 26, 27, 

13 Տե՛ս М. Н. К р е ч е т о в а, С ю ж е т росписи китайского ф а р ф о р а д л я экспорта в 
Европу конца X V I 1 - Х V I I I века , Сборник « К у л ь т у р а и искусство Индии и стран Д а л ь -
него В о с т о к а » , Л. , 1975, էշ 86—87» 
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առաջնորդվել նկարչական նոր սկզբունքներով ու ստեղծել իրենց իԱ1{ սեփա-

կան կտավները, որոնք բովանդակությամբ խորապես ազգային էին։ 

XVII դարի երկրորդ կեսին պարսկական մանրանկարչության Ս պահ ան ի 

դպրոցում եվրոպական ա՛զդեցության Հետևողները արդեն ո րոշա կի Հոսանք 

էին կազմում, իսկ ֆլա մ ան>դաւկ ան, Հոլանդական փառաբանված վարպետնե-

րի ստեղծագործությունները շատ սիրված էին ինչպես շաՀի պալատում, 

այնպես էլ ունևորների ընտրան ի ի միջավայրում։ 

ՎերոՀիշյալ փաստերը խոսում են այն մասին, որ Երուսաղեմի Աղո-

թագրքի նկարը և արծաթե կազմի քանդակը պատահական զուգադիպություն-

ներ չեն, այլ ժամ անա\կի Հասարակական ճաշակո վ պայմանավորված երե-

վույթներ: 

Եվրոպական փորագրությունները Արևելք բերելու և տարածելու գործում 

ուսումնասիրողները կարևոր դեր են վերագրում միսիոներական կազմակեր-

պություններին: Արևմ տաեվրոպական գեղանկարչության օրինակների առա-

ջին տարածողները Հնդկաստանում եղել են կաթոլիկ Հոգևորականները 

Հայտնի է, որ Նոր Ջուղայում գործում էին ավգուստինյան, կարմելիտ-

յան և կա պուչին յան մ ի ա բան ութ յունները, որոնք մեծ շփումներ ունեին Հայ 

խոջան երի Հետ^: 

Եվրոպական նկարների Պարսկաստան թափանցելու կարևոր ուղիներից 

էին նաև դիվանագիտական ու առևտրական ճան ապարՀները: Այդ երկու բնա-

գավառների զարգացման ասպարեզում մեծ գեր էին կատարում Նոր Ջուղա-

յին ու Թա վր ի զի Հայ վաճառականները, որոնք Եվրոպա էին տեղափոխում 

արևելյան ապրանքներ, հատկապես մետաքս և, շաՀի Հանձնարարությամբ, 

Հաճախ ներկայացնում ու պաշտպանում Պարսկաստանի շահերը արևմուտքի 

արքունիքներում: Նոր Ջուղայի խոջաները աշխույժ առևտուր ունեին Հոլան-

դիայի7 և Բելգիայի Հետ, որտեղ գոյություն ունեին Հայկական Համայնքներ: 

Ինչպես երևում է վերևում շարադրվածից, կան բավական Հիմքեր մտա-

ծելու, որ արծաթե կազմը պատրաստվել է Նոր Ջուղա յում։ 

Կազմի ստեղծման տեղի և ժամ ան ակի որոշման Հարցում վճռական նը-

շանակոլթյուն ունի քանդակի կատարողական առանձնահատկությունների 

քննությունը։ 

ԸնդՀանրապես դրվագված բարձրաքանդակները Հայ ոսկերչության մեջ, 

ինչպես դիտել է Ա. Կակովկինը, մուտք են գործել սկսա ծ XVI դարից™: 

ԽԱդրո առարկա ձեռագրակազմի Համեմա՛տությունը Հայկական այլ կազ-

մերի Հետ իրավունք է տալիս ենթադրելու, որ այն պատրաստվել է XVIII 

դարից ոչ ուշ: Կազմը նոր ջուղայեցի քանդակագործի աշխատանք լինհլու օգ-

14 Տե՜ս Л. Г ю З а Л Ь Я Н , նշվ. աշխ., էշ 166: 

15 Տե՜ս Վ. Ա. Բ ա յ բ ո ւ ր դ յ ա ն , Նոր Ջուղա չի հա չկա կան գաղութը և կաթոլիկ մ ի ֊ 

պիոներների կազմակերպությունը, ՀՍՍՀ ԳԱ «Տեղեկագիր» (հաս. գիտ.), 1964, № 9, էջ 59 —52: 

16 Տե՛ս Հ. Արթենյան, Նոր Ջուղայեցի հայերուն առևտուրր Ժէ գարուն, <ГԱնահիտ», 

1908, էշ 31—36։ 

17 Տե՜ս Ա արու խան, Հոլանդիան և հայերը ԺԶ — ԺԹ գդ., «ГՀանգես ամսօրյա», 1952, 

Л? 3—4, էշ 117—125, X՝ 5—6, էշ 233—248 և այլն։ Նույնի՛ Բելգիա և հայերը, (ГՀանգես 

ամսօրյա», 1934, Л? 3—4, էջ 130—148, № 5—7, էջ 259—283 և այլն։ 

18 Տե՜ս А. Я. К а к о в к и н , К вопросу о византийском влиянии на армянские па-
мятники художественного серебра, «Պատմա-բանասիրական հանգես», 1973, Л? 1, էջ 54։ 



(. Р. Չու ղօյиղրսն 

ւոին է խոսում նաև այն, որ XVIII դարի նոր Ջուղայի ոսկերիչների շրջանում 

ընդունված էր դրվագված բարձր աք անդա\կներ ով կազմերի արտադրու-

թյունը՝9։ 

Արծաթե կազմը կրող ձեոագիրը ծաղկվել է Խիզանում 1598 թ., իսկ 

1603 թ. Շահ Աբբաս ի կազմակերպած բռնագաղթի ժամանակ Խիզանի մեջ և 

շրջակայքում նկարազարդված բազմաթիվ գրչագիր մատյաններ կիսեցին 

տեղահան արվողների ճակատագիրը և հայտնվեցին Իրանում։ Պետք է են-

թադրել, որ այս ուղիով է ձեռագիրը հայտնվել Նոր ծուղայում, որտեղ և 

կազմվել է ջուղայեցի հայ ասկերչի ձեռքոՎ։ 

Վերը շարադրված մեր նկատառումներից կարելի է եզրակացնել. 

ա. Մաշտոցի անվան Մատենադարանի № 5576 ձեռագրի արծաթե կազմը 

պատրաստված է Նոր Զուզայում, ամենայն հավանականությամբ, XVIII դա-

րում ։ ՚ 

բ. Ջե ռագրի կազմի հեղինակը քանդակի համար ընդօրինակման նախ-

օրինակ է ունեցել Պիտեր Պաոլլ Ռուբենսի «Խաշից իջեցումըյ) հանրահայտ 

նկարը (1611 — 1614 թթ.)։ • 

Վերոհիշյալ երկու հայկական ստեղծագործություններով լեն սպառվում 

Ռուբենսի արվեստի հետ հայերի հաղորդակցվելու փաստերը։ 

Ռուբենսի մեկ աղ նկարով հայ վարպետի ներշնչվելու ուշագրավ օրինակ է 

հանդիսանում ներկայումս էջմ իածնում պահվող և ժամ ան ա կին ռումինա-

հայոց շրջանում ստեղծված եկեղեցական դաջածո մի վարագույրդ Այս վա-

րագույրի լուս ան կա ր ը տպագրված է Ս • Դավթյանի հայ ասեղնագործության 

ուսումնասիրմանը նվիրված աշխատության մեջ^®։ 

Վարագույրի նկարը ցույց է տալիս Քրիստոսի խաչելության այն պահր, 

երբ զինվորները կամենում են գետնից բարձրացնել և ուղղահայաց դիր քև 

բերել Քրիստոսին կրող խաչափայտը։ 

Նույն թեմայով Ռուբենսի մի նկարը (1609—1611 թթ-) զարդարում է 

Անտվերպենի Ա ստվածամոր տաճարի խորանը։ 

Չն այած վարագույրի պատկերը նույնությամբ չի կրկնում Ռուբենսի նը-

կարը, բայց վարագույրը դիտելիս ակամայից մտածում ես, որ հայկական 

այդ հուշարձանի հեղինակը եղել է մեծ վարպետի վերոհիշյալ կտավի տպա-

վորության ներքո։ 

Այս վարագույրի համեմատությունը XVIII դարի հայկական մի այլ վա-

րագույրիг21 հետ բերում է մեզ այն համոզման, որ Ս. Դավթյանի հրապարա-

կած հուշարձանը նույնպես թվագրվում է XVIII դարով։ Բանն այն է, որ 

XVIII դարի վարագույրը ունի մի պատկեր, որը գրեթե կրկնում է ռումինա֊ 

հայոց պատրաստած վարագույրի նկարը, 

19 Տե ս Լ. Ն. Տ ե ր֊Ղ և а ն դ յ ան, Հայկական արծաթագործությունը գաղթօջախներում, 

ՀՍՍՀ ԳԱ «Լրաբերէ (հաս. գիտ.), 1966, М 6, Էշ 92—99։ 

20 Տե՛ս Ս. Դավթյան, Հայկական ասեղնագործություն, Երևան, 1972, Էշ 65, 

Նկար С Х Ы Ь 
21 2'VIII դարի այս վարագույրի գունավոր վերատպությունը կարելի Է տեսնել Էջմիածնի 

Մայր Աթոռի՝ մի քանի տարի ա ռաշ Р ուլ ղարի աչում Հրատարակած բա ըէԼլն երէ հաւէա р ա 6 ուի՛ 

մեշւ 
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Չնայած առանձին պատկերագրական տարբերություններին՝ երկու վա-

րագույրների նման՛ությունը այնքան ակնբախ է, որ դժվար է չենթադրել որևէ 

ուղղակի կապ երկու ստեղծագործությունների միջև։ Հնարավոր է, որ երկու 

վարագույրներն էլ պատրաստված լինեն միևնույն միջավայրում։ 

Ռուբենսփ նկարից վարագույրների հեղինակների ազդվելու հնարավո-

րության մասին է խոսում այն փաստը, որ, ինչպես կերևա հետագա շա-

րադրանքից, Ռումինիայում այդ ժամանակաշրջանում պահվելիս են եղել մեծ 

նկարչի որոշ ստեղծագործություններ։ 

Ֆ. Մ ակլերը 1927 թ. հունիս-օգոստոս ամիսների ընթացքում Ռումին իա 

կատարած իր գիտական շրջագայության «Զեկույցի»^ մեջ թողել է մի հիշա-

տակություն, որը խիստ շահեկան է մեզ հետաքրքրող թեմայի տեսակետիցէ 

Խնդիրը հետևյալն Է. Ռումինիայի Գեռլա քաղաքի հայկական մայր եկե-

ղեցու մատուռներից մեկում Ֆ. Մակլերը տեսել Է Ռոլբենսին վերագրվող մի 

կտավ, որը պատ,կերել Է «Խաչից իջեցում ը»։ 

Եր «Զեկույցում» Ֆ. Մակլերը տալիս Է նկարի չափերը՝ երկու մետր լայ-

նություն և երեք մետր բարձրություն23; Նշանավոր հայագետ Հ,. ճ. Սիրունին 

Ֆ. Մակլերին հաղորդել Է, որ կտավը Գեռլայի հայոց եկեղեցուն Է նվիրել 

Ավ ստրիայի կայսր Ֆրանց 1-ը XIX դարի սկզբին, այն նյութական օժանդա-

կության դիմաց, որ ցույց են տվել հայերը կայսրին նապոլեոնյան պատե-

րազմների ժամանակէէ 

Գե ռլա հայաքաղաքին նվիրված իր աշխատոլթ յա ն մեջ Վիեննայի 

Մ խիթար յան միաբանության անդամներից Գ. Գովրիկյանը անդրադառնում 

Է վերոհիշյալ նկարին, գրքի երկրորդ մասի հինգերորդ գլուխը վերնագրելով 

((Ռուբենսի խաչելություն՛ըյ»2Տւ 

Գ. Գո:վրիկյան\ը հիշատակում Է մի զրույց, որն ավելի մանրամասն Է 

լուսաբանում Ռուբենսփ նկարի Գեռլայում հայտնվելու խնդիրը։ Նա գրում Է, 

որ 1806 թ• հայերը Ֆրանց 1-ի մոտ են ուղարկում ազգային երևելիների մի 

պատվիրա՛կություն, որն իր հետ կայսրին Է տանում մի մեծ գումար իբրև 

օժանդակություն ֆրանսիական պատերազմների պատճառով դատարկված 

կայսերական գանձարանֆն և օգնություն պատերազմի ծախսերին։ 

Կայսրին դուր Է գալիս հայերի վերաբերմունքը և նա ցանկանում Է այդ 

նվիրատվության դիմաց նրանց մի հիշատակ թողնել։ Այդ նպատակով կայսրը 

հարցնում Է, թե ինչ կկամենային ստանալ հայերը իրենից։ Պատվիրակության 

անդամներից ոմանք Բելվեդերի արքայական պատկերատանը տեսել Էին 

Ռուբենսի կտավը և անչափ՝ հավանել այն։ Օգտվելով կայսեր պատրաստա-

կամ ութ յունից, հայերը ցանկություն են հայտնել իրենց եկեղեցու մեջ, որը 

դեռ չուներ ո՛չ խորան և ո՛չ Էլ պատկեր, ունենալ Բելվեդերի վերոհիշյալ նը-

կարը։ Կայսրը պատկերատան վերատեսչին հրամայում Է հայերին տալ նը֊ 

3 3 р. М а с 1 е г, Каррэ1Ч տար 11пе ձԳւտտւօո 5 а е п и [ щ ц е е п К о и т а Ш е (յսւո-8օսէ 
1927). КЁА. 1930, է. X, гаэс. 1, Էչ 7 ֊ ю , 

23 Տե' и նույն տեղում, էջ 10. 9*. Գովրիկյան ր գրում է, որ նկարն ունի 2 մ լայնություն 

Ա 4 մ երկարություն• տե՜ս Գ. Գ ո վ ր ի կ յ ա ն , Դրանս իլուանիոյ Հայոց Մետրապոլիսը կամ 

նկարագիր Կերլա հայաքաղաքի ի գիր եւ ի պատկերս, Վիեննա, 1896, էջ 223։ 

2 4 5 А и Հ. ճ. Սիրունի, Տպավորություններ Կեոլայեն, «Նավասարդ», 1925, Л ? 3? 

էջ 90, 85. ինչպես նաև՝ р . М а С 1 е Г * Կվ- աշխ., էջ 7—8։ 

25 Տե՛ս Գ. Գ ո վ ր ի կ յ ա ն , նշվ. աշխ., էջ 22.3—225։ 
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րանց խնդրածը։ Ուշագրավ է, որ կայսրը արձակում է այդ վճիռը, առանց 
տեղյակ լինելու, թե ինչ նկարի մասին է խոսքը։ Վերատեսուչը կայսրին 
նկատել է տալիս, թե պատկերը «մեծա.գին բան է ու երևելի մարդու գործ»։ 
•Կայսրը հասկանում է, որ սխալվել է, բայց ետ չի վերցնում տված խոսքը։ 

Այդպիսով պատվիրակությունը վերադառնում է տուն՝ իր հետ բերելով 
կայսրի ն վիրած նկարը, որը զետեղվում է մայր եկեղեցու մատուռներից 
մեկում2*։ 

Մեջբերելով վերը շարադրված զրույցը, Գովրիկյանը գրում է. «Չենք 
կրնար ըսել, թե որչափ ստուգություն ունի այս պատմությունը»2^։ 

Հարկ է նշել, որ նախքան Ֆ. Մակլերը նկարը ուսումնասիրող ռումինա-
կան մասնագետները այն համարել են կեղծիք և մերժել նրա պատկանելու-
թյունը Ռուբենսի վրձնին2^։ Ռումինական գիտնականներից ոմանք նույնիսկ 
Համարել են այս նկարը ընդօրինակություն Անտվերպենի վերո՛հիշյալ կը-
.տավից29.՛ 

Այս վերջին պնդումը, ինչպես նկատում է և Ֆ. Մակլերը, չի համապա-
տասխանում իրականությանը, քանի որ երկու նկարները միմյանցից տար-
բերվում են մի շարք ա ռանձն ահ ա տկո ւթ (ո ւնն ե ր ով։ 

Նշելով նկարի 4՝եռլայում հայտնվելու իրեն հայտնի վարկածը, շարա-
դրելով ռումինացի առանձին ուսումնասիրողների նկատառումներն ու սըտ-
քերը, Ֆ. Մակլերը գրում է, թե այն հանգամանքը, որ Ռոլբենսը ստեղծել է 
«հաչից իջեցմանЯ թեմայով մի քանի իրարից տարբեր կտավն եր, դեռևս 
իրավունք չի տալիս «կասկածի տակ առնելու յ՚եռլայի նկարի իրական լի-
նելը»30։ Գեռլայի նկարի՝ Ռուբենսի վրձնին պա ականելու օգտին է խոսում 
այն իրողությունը, որ Տրանսիլվանիայոլմ հայտնի Ռուբենսի երկու նկարնե-
րը նույնպես կապվում են Վիեննայի կայսերական պալատի հետՖ. Մակ-
լերի վերոհիշյալ նոթերը հատկապես արժեքա՛վոր են նրանով, որ գիտնակա-
նը հրապարակում է գեռլացի նշանավոր հայերից մեկի՝ իրեն տրամադրած 
լատիներեն մի շատ կարևոր փաստաթուղթ, որը լույս է սփռում նկարի, 
ընդհանրապես, Ռումինիայում հայտնվելոլ և, մասնավորապես, ՛հեռլա հաս-
նելու խնդրի վրա։ 

Ահա այդ փաստաթղթի համառոտ բովանդակությունը ըստ Ֆ. Մակլերի 
ֆրանսերեն թարգմանության. «1791 թվականին փիլիսոփայության բակա-
լավր և աստվածաբանության դոկտոր Կլեմենտ Կորբոլլին դարձավ հայկա-
կան եկեղեցու քահանան և Սվոլնոկի и ա րկավա գա պ ե տը... 1804 թվականին 
հոգեգալուստից հետո չորրորդ կիրակին տեղի ունեցավ եկեղեցու օծումը 

26 Տե՛ս նույն տեղում, էշ 224—225։ 

27 ՛Սույն տեղում, էշ 225 ։ 

28 տե՛ս V. М ս ո է е а ո ս, КиЬепэ-и! <1е 1а 0Ьег1а, „АгагаГ, 1927, ГеЬгиапе, էչ з—в, 

ինչպես նաև՝ р . М Э С '| в Г, նշվ. աշխ., էշ 8 — 9։ Գ. Գովբիկյանը գտնում է, որ եթե անգամ 
նկարը չի պատկանում Ռուբենսի վրձնին, ապա նրա որևէ աշակևրտինն է կամ- Ղճարտար ձեռ-
քի մը» գործն է հավանաբար: Տե՛ս Գ. Գ ո վր ի կ յ ան, նշվ. աշխ., էշ 225։ 

29 Տե՛ս Р . М а с Т е Г, կվ- աշխ., էշ Տ: 
30 Նույն տեղում՛ 

31 Տե՛ս V . М и Ո է е а Ո Ա, նշվ. աշխ., էշ Տ, ինչպես նաև р . М а С 1 е Г, նշվ. աշխ., 
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սուրբ գերագույն եպիսկոպոս Հովսեփ Մարտոնֆիի ձեռքով և այն (եկեղե՛-

ցին— Չ*) ստացավ բազիլիկայի (այսինքն եպիսկոպոսական աթոռանիս֊ 

տի—Լ* Չ*) տիտղոսը։ Այս մարդը գնաց Վիեննա (խոսքը, Հավանաբարу 

Կլեմենտ Կ որբուլի մասին է — Լ* Չ*) և ստացավ Ավստրիայփ սուրբ կայսրից* 

ի նշան հայոց քաղաքի և հայ հավատարիմ հպատակների հանդեպ իր սիրոу 

նոր օծված Բաէէիւիկաձի հա՛մար մի պատկեր նկարված քհուբենսի կողմիցу 

որը ներկայացնում է «հաչից իջեցումըЛ32/ 

Վավերաթղթի հ ետ ա գա շարադրանքից պարղվում է, որ այս նկարը նա֊ 

պոլեոնյան պատերաղմների ժամանակ ֆրանս իացիները ձեռք են բերել Հռո-

մի հարստությունները կողոպտելուց հետո, բայց Փարիզ տեղափոխելիս 

Միջերկրական ծովի վրա խլել են անգլիացիներըԱյնուհետև Անգլիայի թա-

գավորը նկարը նվփրել է Ավստրիայի կսւյսրին^։ 

Պետք է են թա դրել, որ Ֆ• Մ ակլերի հրատարակած վավերաթուղթը ավելի 

ստույգ ^ , քան Գովրիկյանի լսած զրույցը, Բա1& ա I й երկու աղբյուրները 

իրար չեն հակասում և նույնիսկ լրացնում են մ իմ յանց։ 

Այսպես, օրինակ, Գ* Գովրիկյան ը նշում է, որ ըստ զրույցի պատվիրա-

կությունը Վիեննա է գնացել Ֆրանց 1-ի մոտ 1806 թ*, այսինքն եկեղեցու 

օծումից հետո։ Եկեղեցու օծումից հետո է Վիեննա մեկնել և Կլեմենտ Կոր-

րուլին ըստ վավերաթղթի, ուստի հնարավոր է, որ Կ որ բուլին կայսրի մոտ 

գնար պատվիրակության կազմում։ 

Ըստ Ս* Քոլանջյանի, համաշխարհային երկրորդ պատերազմի տարինե-

րին նկարը այլ թան կա րժեք իրերի և ձեռա գրերի հետ տարվել է Րուդապ եշտ^է 

Ս. Քոլանշյանի բանավոր վկայությամբ 1948 թ. հետո, այլ կարևոր արժեք-

ների հետу նկարը ևս վերադարձվել Է Ռումին իա։ ներկա յում и թե՛ւ այն չի 

ցուցադրվում, Բայց գտնվում Է Կլուժ քաղաքի պատկերասրահում։ 1973 թ* 

Ռումինիա այցելած ժամանակ Ա* Քոլանջյանը Գեռլայի տաճարում տեսել Է 

կտավի պատճենը։ 

Ռուբենսի նկարներին հայերի առնչվելու թեմայի շուրջ խոսելիս հնա-

րավոր չէ չհիշատւսկել XIX գարի պոլսահայ անվանի նկարիչ Հովհաննես 

Ռւմետ Բեյզադի (1809— 1874 թթ.) անունը։ 

Ականատեսների կարծիքով Հովհաննես Բեյզադի «Քրի ստոսին խաչից 

ցած բերելըУ> նկարում արտահայտվել են Ռուբենսի արվեստից հեղինակի 

ստացած ներշնչումները։ Այնպիսի մի նրբաճաշակ գրող, ինչպիսին է Տիգրան 

Չյոկյուրյանը, նույնիսկ նկատել է, թե (Гայդ նկարը երկրորդ ստեղծագործու-

թյուն մըն է Ռուբենսի նկարի կողքինл>37; 

Ցավալի է, որ ցարդ հրապարակված չլինելով, նկարը մնում Է անմատ-

չելի մասնագետների և լայն հասարակայնության համար: 

32 Նույն տեղում, Էջ 9—10։ 

33 Տե՛ս նույն տեղում, Էջ 10։ 

34 Տե՛ս նույն տեղում։ 

35 Եկեղեցու օծման նույն ժամանակը և Հովսեփ Մարտոնֆիին իր գրքում նշում Է նաև 

Գովրիկյանը։ 

36 Տե՛ս Ս. Քոլանջյան, Ռումանահայ մտքի գանձարան <гՀայ մշակույթի տունը»* 

«гԷջմիածին», 1948, մ այիս-հունիս , Էջ 67—68։ 

37 Տե՛ս Ե. Մ արտիկյան, նշվ. աշխ., Էջ 196։ 



128 Լ. Р. Չուօասզյան 

Ռուբենսի արվեստի Հետ հաչերի Հաղորդակցվելու մասին մեր աչս սեղմ 

Հաղորդումը կկամենայինք ավարտել մեծ վարպետի «Սիլենի երթը)) նկարի 

Հիշատակ ութ չ ամ բէ որը ներկայումս պահ՛վում է Հայաստանի պետական 

պատկերասրահում՛ Երևսւնի պատկերասրահում այդ նկարի գտնվելու փաս-

տը ասես ժամանակի պարգևն է և տրամաբանական արդյունքը Ռուբենսի 

ճանաչման Հայկական ճանապարհի, այն ուղոլ, որի տարեգրության համա-

ռոտ ուրվագիծը դեռևս պիտի լրացվի գալիք նոր ուսումնասիրություններով 

ու փաստերով։ 

О ЧЕКАННОМ ОКЛАДЕ РУКОПИСИ МАТЕНАДАРАНА № 5576 

Л. Б. ЧУГАСЗЯН I 

( Р е з ю м е ) 

В статье рассматриваются свидетельства знакомства армянских 
художников с искусством выдающегося фламандского живопиоца Пите-
ра Пауля Рубенса. Основное место уделено серебряному окладу рукопи-
си № 5576 Матенадарана им. Маштоца (иллюстрирована в 1598 г. в 
Хизане) , автор, а т а к ж е время и место исполнения которого неизвестны, 
и иллюстрации Молитвенника, скопированного в 1 7 1 7 г . в Новой 
Д ж у г е (Иерусалим, Библиотека армянского патриаршества , № 1533). 
Изучение этих памятников показывает, что они созданы по схеме из-
вестной картины Рубенса «Снятие со креста» , исполненной в 1611 — 1614 
гг. и хранящейся в антверпенском кафедральном соборе. Мы приходим 
к заключению, что серебряный оклад создан в Новой Д ж у г е в XVII I в. 
О к л а д является первым армянским произведением искусства, автор ко-
торого вдохновился творчеством Рубенса. 

Рассматриваются также две церковные завесы XVII I в., украшен-
ные изображениями эпизодов из Библии. На завесах выделяются две 
сцены, несущие на себе воздействие другой, не менее известной, кар-
тины Рубенса — «Водружение креста», созданной в 1609—1611 гг. (хра-
нится там же) . 

Приводятся сведения еще об одном варианте картины Рубенса 
«Снятие со креста», которая в 30-х годах нашего столетия хранилась в 
армянской церкви города Герла (Румыния) . Картина была подарена 
местным армянам австрийским императором Францем I в начале X I X в. 

Эти и другие приведенные в статье факты показывают, что творчест-' 
во великого фламандского живописца еще с XVIII в. служило для ар-
мянских художников источником вдохновения. 


